
Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op de artikelen 47, 71, 74, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, inzonderheid op artikel 10;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het advies van 13 december 2012 van het Vast bureau vergaderd met toepassing van artikel 74 van het
decreet van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het eensluidend advies van de Overlegcommissie voor het onderwijs voor sociale promotie van
11 januari 2013,

Besluit :

Artikel 1. Het refertedossier van de afdeling « Specialisatie in het ondernemingsbeheer van sociale economie »
(code 715702S32D1), alsook de refertedossiers van de vormingseenheden waaruit deze afdeling bestaat, worden
goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het niveau van het hoger economisch onderwijs voor sociale promotie van
het korte type.

Alle vormingseenheden waaruit deze afdeling bestaat, worden gerangschikt op het niveau van het hoger
economisch onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs dat uitgereikt wordt op het einde van de afdeling « Specialisatie in het
ondernemingsbeheer van sociale economie » (code 715702S32D1) is het « Diploma van « Specialisatie in het
ondernemingsbeheer van sociale economie » van het hoger economisch onderwijs voor sociale promotie en van het
korte type ».

Art. 3. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 september 2012.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling van « Postgraduaat in het ondernemingsbeheer van sociale
economie » (code 715702S32C2).

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2012.

Brussel, 4 februari 2013.

Mevr. M.-D. SIMONET

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2013/29190]

5 FEVRIER 2013. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Technicien en
transport et logistique » (code 715900S20Dl) classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de
promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis conforme de la Commission de concertation de l’enseignement de promotion sociale du 1er février 2013,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Technicien en transport et logistique » (code 715900S20D1)
ainsi que les dossiers de référence des unités de formation constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de promotion sociale.

Quatorze des unités de formation qui la composent sont classées au niveau de l’enseignement secondaire supérieur
de transition, neuf unités de formation sont classées au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de transition et
une unité de formation est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de qualification.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2015.

Art. 3. Le titre délivré à l’issue de la section intitulée « Technicien en transport et logistique » (code 715900S20D1)
est le « certificat de qualification de « technicien en transport et logistique » spécifique à l’enseignement secondaire
supérieur de promotion sociale ».

Art. 4. Le présent arrêté sort ses effets le 1er février 2013.

Bruxelles, le 5 février 2013.

Mme M.-D. SIMONET
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2013/29190]
5 FEBRUARI 2013. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het refertedossier van de afdeling « Technicus

vervoer en logistiek » (code 715900S20D1) die ressorteert onder het hoger secundair onderwijs voor sociale
promotie

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het eensluidend advies van de Overlegcommissie voor het onderwijs voor sociale promotie van
1 februari 2013,

Besluit :

Artikel 1. Het refertedossier van de afdeling « Technicus vervoer en logistiek » (code 715900S20D1), alsook de
refertedossiers van de vormingseenheden waaruit deze afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het niveau van het hoger secundair onderwijs voor sociale promotie.

Veertien vormingseenheden waaruit deze afdeling bestaat, worden gerangschikt op het niveau van het hoger
secundair doorstromingsonderwijs, negen vormingseenheden worden gerangschikt op het niveau van het lager
secundair doorstromingsonderwijs en één vormingseenheid wordt gerangschikt op het niveau van het hoger secundair
kwalificatieonderwijs.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2015.

Art. 3. Het bekwaamheidsbewijs dat uitgereikt wordt op het einde van de afdeling « Technicus vervoer en
logistiek » (code 715900S20D1) is het « kwalificatiegetuigschrift van « technicus vervoer en logistiek » dat specifiek is
voor het hoger secundair onderwijs voor sociale promotie.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 februari 2013.

Brussel, 5 februari 2013.

Mevr. M.-D. SIMONET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2013/201393]
21 FEVRIER 2013. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 juillet 2002

portant conditions sectorielles relatives aux installations et/ou activités consommant des solvants

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 4, 5, 7, 8 et 9;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 juillet 2002 portant des conditions sectorielles relatives aux installations

et/ou activités consommant des solvants;
Vu l’avis 52.204/4 du Conseil d’Etat, donné le 19 novembre 2012 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre de l’Environnement;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la Directive 2010/75/UE du Parlement européen et du

Conseil du 24 novembre 2010 relative aux émissions industrielles (prévention et réduction intégrées de la pollution).
Art. 2. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 juillet 2002 portant des conditions sectorielles

relatives aux installations et/ou activités consommant des solvants est remplacé par la disposition suivante :
« Article 1er. Le présent arrêté transpose partiellement la Directive 2010/75/UE du Parlement européen et du

Conseil du 24 novembre 2010 relative aux émissions industrielles. »
Art. 3. A l’article 2 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o le 6o est remplacé par la disposition suivante :
« 6o modification substantielle : une modification des caractéristiques ou du fonctionnement, ou une extension

d’une installation pouvant avoir des incidences négatives significatives sur la santé humaine ou sur l’environ-
nement; »;

2o le 9o est remplacé par la disposition suivante :
« 9o composé organique volatil (COV) » : tout composé organique ainsi que la fraction de créosote ayant une

pression de vapeur de 0.01 kPa ou plus à une température de 293.15 K ou ayant une volatilité correspondante dans les
conditions d’utilisation particulières. »;

3o un point 26o est ajouté comme suit :
« 26o installation existante : une installation en service au 29 mars 1999 ou qui a obtenu une autorisation ou a été

enregistrée avant le 1er avril 2001 ou dont l’exploitant, a introduit une demande d’autorisation avant le 1er avril 2001,
pour autant que cette installation ait été mise en service le 1er avril 2002 au plus tard. »

Art. 4. A l’article 7, § 2, du même arrêté, les mots « aux limites d’émission visées aux COV1 à COV21 » sont
remplacés par les mots « aux limites d’émission visées au COV8 ».
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